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APPENDIX 1
A Bilingual (Bohairic and Arabic) Hymn on the Archangel Gabriel

1. Introduction

The codex nr. General 98 — History 23, kept in the Church of St. Mary in Harat al-Rtim
at Cairo, contains in addition to the Handaq homily and the Homily on the origins of
monasticism on the mountains of Qalamiin and Naqlin, a hymn on the archangel Gabriel for
26 Ba’una. The description of the codex has already been presented in the chapters VIII and
IX, in which these homilies are studied. Here a few additional remarks are given concerning
solely the hymn. The hymn is written in Bohairic Coptic and Arabic.

The hymn was meant to be used in the liturgy, as is shown by the hymnological
terminology (tarh, psali). The hymn, obviously written in honour of the archangel Gabriel,
mentions the church at the mountain of Naqliin and presents St. Aiir as bishop. These
references show that this hymn was composed specifically for the church of the archangel
Gabriel situated at Nagliin. In the preceding text contained in this codex, the Homily on the
origins of monasticism on the mountains of Qalamiin and Naqlin, no reference to St. Aur is
found. In the Handaq homily, the first homily of the codex, St. Alrr is presented as the founder
of the church only. Apparently, the hymn contains information that is not found in the two
preceding homilies. The composer of the hymn may have used a source in which St. Atr
occurs as a bishop, almost certainly the Naqlin homily.

The Coptic text contains several difficulties that are probably writing errors. These give
rise to the suspicion that the text had been written originally in Arabic and was subsequently
translated into Coptic. The two forms of the Coptic name of the mountain of Naqliin, given as
NakAON (§7) and nakxwn (§12), both very close to the Arabic name and unlike the usual form
of the name in Coptic, nekxow,' strengthen this impression. This is an important fact for the
dating of the hymn, which lacks any further dating indications. The composition of the hymn
probably took place in a period in which the knowledge of the Coptic language had nearly
disappeared, after the twelfth century. The date of the codex containing the hymn is 1470-
1473. Accordingly, the date of the composition falls in the period 1200-1470. As argued

above, bishop John of Asyiit, the assumed author of the two preceding homilies in the same

! For the forms of the Coptic name of the monastery, see Godlewski 1992, 180-181.
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codex,” may be the author of this hymn as well, which situates its composition in the same
period, 1427-1470.
Several hymns on the archangel Gabriel have been composed in the history of the

? contains a few fragments of

Coptic church. The earlier mentioned Coptic Antiphonarium
hymns on the archangel Gabriel, but these are different from the present ‘Naqlan’ hymn.*
The text of the hymn is arranged in an order that runs counter to the rest of the codex.
The pagination however, is continuous with the preceding and the following text. Below, the
text and the translation are presented according to the order of the text, so that the pagination
counts backward from f. 80r to f. 75r. The text in Arabic differs slightly from the Coptic,
which is reflected in the translation. The Coptic text and its translation are presented in the

left column, the Arabic text and its translation in the right column. The text is divided into

numbered paragraphs that correspond to the stanzas of the Coptic. The translation follows this

division.
2. Text
. 1
Iy o) (pwasl) Iy ¥l YY)
Ay oY) el 7 llg 1y QY s £ %0r
Jsi 4SO sy 4xay Oty ) (g by b Sy 4B 55 Gy Al (pmy (s 2
Az e e ppaly Gelud) o) 3 ey sl Jiny
Ol )l e 2Dl
Vvaar RaToc bl 3
vaBpma mapyHarvvedoc S Gy d 4
€To2! €paTq mmemeo audt ) R
aqudt epog npanpwan alll alal el
NpEEPORI NEML 0¥ PIK Sl ) e
‘}JJ[Z)M olad
wa TEINA&"f’_ETﬁT_O(A)ND sdl ) S
NTE TEN| IHC TC ) o= & f. 79v
0Y0Q, avalq nwd  NArAKWH C—HAM o Lyl L,SJ-“

7
new ganovuHB e NGe L

2 See chapter VIII, 5. Conclusion; chapter IX, 7. Conclusion.

3 The Coptic Antiphonarium is referred to in the Context, 3.1 Antiphonaria, and in the commentary on the
Naglin homily, see chapter V, 7. Genre: a homily on the archangel Gabriel, and 8. Liturgical calendar of
Naglin.

4 See O’Leary 1926-1930, 3:17-18; Van Lantschoot 1947, 416, 418-419; Miiller 1959, 136-137.

5 eTcdTown ] lege eTc§Twn

6 avalq nwd | lege aqartoy

400



0Y02, AYKWT NAY OYEKKAHCIA
nex adnacTupron iyt
HEN TTWE nNakon

exen PpaN MTIAPYHATTEAOC

vaRpmA  Tigarwentovey:
AQUWE NAY WA ZAKAPIAC
0Y02, €Yol WeNNe Nag

DHEN  TRINIICT NIWANNHC

YaRPIMA TIWAS NypWIL
eqt{geg naq wa trapelenoc]
MAPIA SMAY MTENCWTHP

eRon orren Pt prwT

TEXACY NAC &HEN OYPaAW
unepepgo+ w en eeoval

Pu ETOYNALLACY nont  glal

\IJ‘UU‘THP .LUUKOC.U.OC THPY

vafBpma mavve2oc

AQWWTI NELL OYP memcmnoc
WANTOVLWK nnovRioc'

HEN  TKWT ntkAncia

vaBpm2a miavyedoc
aqtwim urncaTanac
ovuny fcom eTagBwTe
NNIKWT NMEM NIEPYATHC

TABPIH?\ TUAPYHATTEAOC
aqr emecHT eRon  hen Tdhe

Obals 3¢Sy alad st ja
Any 4l sy

e:‘h‘— s

Ot Jon

A0 gyl e
el gy

WS G (e

o

Ui gy Dlay

Db gl guae
@l A e
Lialie ol ape

Al die e

d Jas

oalhll L) alas Y
s lia 4lall Y
oyl allall Galie
E1 DN |5 TS

iyl sl ae oS
e daS (S

Al Ly 8

Blall gyae

Olaadll ey ucad
Mola W oS i
adadlly clad)

SOl e

6
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f. 78v

10

11
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12
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% xe ] ms. + me (which is crossed out)
10

ls Tms. cyls

fyAN'TO‘YX(,UK ,UJ'[O‘Y&IOC] lege yA"TEqX(DK MT[ECIRIOC

401



HEN Tl MATWE MvakAwn
eoBe TKWT NTAIEKKAHCIA

AQOANIO ﬁganmw*‘[’ ftggcl)np:

NEM  SANMHINI ENAWWE

»EN  ppan mmc myC
TWHP! u$$ a\HO0C

iul)pn*l‘ i_tnA:égoE ETCLUAPWONVT
ke WTAROT AWM
é'raxvep«xw‘xgm 10C

HENDpar ff“l"rpmc cooval
Twhe enoT

neog on aAasm

anwit Tapoy 1o
MIA&AOC NTE K&,
EXLTN srentwoy
unamyt narveloc

OYON SANUHWY NTATLLA
NETOYPANION

vaBpma mmwt
ep0THPWS TEpOY

13
YEVAP ADHeWC

neoy TE TIPEYRIWIW
ANIAYASON EBNAWYWT! ICKENDH

TEPALENIA  AATEKPAN
»eENpW§ mrcodpoc

0
e ndt  grpwau ‘
EWAYEPILENEVIN  10100¢]

12
epoTHpWS Tepov] lege egoTepwd THpoy
1

402

sland) Ga J3

Cstl) Jos Jansg 4
Al o Gl dal e
aalie lulac aiiag
oS Sy

gl o oy
sl alll o)

Sylal sl laa Jie b
Cpdiadly Gaalad) 52 (sl
s e (e

)< Wl

oediall gl andly

le oyl I b
Lyl 4y
SEPEPE

) el e
aadaall DL aa

oS Gilarda 23 4
anlaw

phe) duts

peran (e azalls
adially s 48

Sl

@l e A sl
Slaud

Le&all olgl 3

uhu\} oY)

Pvevap] ms. vaRpma verap and rafpm? is crossed out with red ink and absent in the Arabic text.

13

14
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15
16
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20
f. 76v

21

22

23

f. 76r

24

25
f. 75v

16 This is followed by this sentence: <usbball (g8l ol aad 4Bl Gy duard DLl which is crossed out because it

is mentioned in §25 and is not in conformity with the Coptic.

17 This is followed by this sentence: yepe vaRpmd TapyHATTEROC TUHHRC ETEP OVWIN  dbaXWY
umeq i, which is crossed out because it is mentioned in §26 and is not in conformity with the Arabic.

B mavrac | lege mAvnac



XEPE YABPIMA Juid Sl 26
TIAPYCHATTEDOC il
TigHAC éTepovwm: A )
DHAXWY  MTEC | .):"“d\ Cl- i}
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e
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,U.A*'l"a(\) MTTOT  EXWN L ol Ja 29
SINA  NTEQNAZIMEN
NNIKOTC NTE THAKI [SENTEN
fAtaRoAIKOC Baall Jall (g
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19
NTE MAPYHAYYEDOC  vaBPpHA
TOC  &APIZOT NaN
nxw eBoA nTe nNennofr

3. Translation

due a2 )
Lle )l aaly
LLUas o )3k

Caal

1 f. 80r In the name of the Father and the Son and the Holy Spirit, one God.

2 Let us begin with the help of God and His good providence to write the Tarh
Watos on the building and the consecration of the church of the archangel Gabriel
on the mountain of Naqgliin on the twenty-sixth of the month of Ba’iina. In the
peace of the Lord, amen.

3 Psali Batos Watos

4 Gabriel the archangel, standing before ~ Gabriel, the archangel, standing before
God, called to him sinful people and God, called to him people, sinners, bad
magicians magicians

5 to the right belief of our Lord Jesus to the upright belief, which is of our

Christ and they made him for them a Lord Jesus Christ. He made them

19 mapyravvehoc | lege mapynavvehoc
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7 f. 79r

10

11 £ 78r

12

13

14 £ 77v

15

16

17 f£.77r

18

deacon and priests and their righteous
ones.”’

And they built for him a church and a
great monastery on the mountain of
Naklon for the sake of the name of the
archangel.

Gabriel, the Bringer of Glad Tidings,
went to Zacharias and told him the
good news of the birth of John.
Gabriel, the Flame of Fire, went to the
Virgin Mary, the Mother of our
Saviour, on the part of God the Father.
He said to her in joy: ‘Fear not, o holy
one, because He who will be born from
you, is holy, the Saviour of the whole
world.’

Gabriel, the angel, was with Adr, the
bishop, until they completed their life”
in the building of the church.

Gabriel, the angel, brought to shame
Satan many times, who fought the
builders and the workmen.

Gabriel, the archangel, descended from
heaven in the middle of the mountain
of Naklon, because of the building of
this church.

He performed great miracles and many
signs in the name of Jesus Christ, truly
the Son of God.

Like on this blessed day, the twenty-
sixth of the month of Padni, when they
consecrated it in the name of the Holy
Trinity. Pray to the Lord.

Similarly Adam
Come ye all today, people of the earth,
in order that we praise this great angel.

There are many heavenly hierarchies,
Gabriel is greater than all of them.

Because he is truly the Messenger of
the boons that were to happen from the
beginning.

become deacons and priests and
devoted.

And they built for him a church and a
great monastery on the mountain of
Naglun in the name of the archangel.

Gabriel, the Messenger, went to
Zacharias and announced him the birth
of John.

Gabriel, the [one] Burning with Fire,
went to the Virgin Mary, Mother of our
Saviour, from the part of God.

And he said to her: ‘Fear not, o Pure
[one],”! because He who is born from
you, is holy, Redeemer of the whole
world.’

Gabriel, the angel, was with Adir, the
bishop, until he completed his life,
concerning the building of the church.
Gabriel, the angel, brought to shame
and subjected Satan many times when
he fought the builders and the
workmen.

Gabriel, the angel, descended from
heaven in the middle of the mountain
of Nagqltin, because of the building of
this church.

He performed great miracles and many
signs in the name of Jesus Christ, the
true Son of God.

On the like of this blessed day, which is
the twenty-sixth of the month of
Ba’tna, when he consecrated it in the
name of the Holy Trinity. Ask the Lord
on our behalf.

And to him also [Adam]*

Come ye all today, o all the people of
the earth, so that will be praised this
great angel.

Because there are many heavenly
hierarchies, and Gabriel is greater and
more excellent than all of them.
Because he is truly the Messenger of
Glad Tidings of the boons that are to
happen from the beginning.

? They made him for them a deacon and priests and their righteous ones] /ege he made them deacons and priests
and righteous ones.
2! pure: for this translation, see chapter IV, 5. Vocabulary - h) holy/pure.
22 they completed their life ] lege he completed his life
2 [Adam)] : this word is missing in the Arabic text.
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19

20 f. 76v

21

22

23 f. 76r

24

25

26 f. 75v

27

28 f. 75r

29

30

The translation of your name in the
mouths of the wise men is ‘God and
man’, that they translate [like this].
This secret, which was announced to
the Holy Mary by Gabriel,

filled heaven and earth with joy, for the
Lord visited and had mercy with his
people.

Gabriel the great archangel and
Messenger of Glad Tidings about the
coming boons,

he, whose holy words were fulfilled in
their time by authority®* from the Lord.

Hail Gabriel, the archangel, which is
interpreted as ‘the Messenger of Glad
Tidings’.

Hail Gabriel, the archangel, the strong
power of the Lord Sabaoth.

Hail Gabriel, the archangel,

the lamp that shines before his Lord.
Hail Gabriel, the archangel, the chosen
Messenger of Glad Tidings of all
boons.

Hail Gabriel, the archangel,

hail the angelic host.

Beseech the Lord on our behalf so that
He shall save us from the guiles of the
devilish darkness,

Through the intercession of the
archangels” Gabriel, Lord grant us
forgiveness of our sins!

2

5 archangels ] lege archangel.
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The explanation of your name in the
mouths of the wise men is ‘God and
man’, they translate it like this.

The secret, which was announced to the
pure Mary from Gabriel,

filled heaven and earth with joy,
because the Lord made a covenant with
his people.

Gabriel, the great among the archangels
and the Messenger of Glad Tidings
about the coming boons,

whose holy words were accomplished
on its time by fulfilment from the side
of the Lord.

Peace to Gabriel, the archangel, of
which the explanation is ‘the
Messenger’.

Peace to Gabriel, the archangel, strong
servant of the Lord Sabaoth.

Peace to Gabriel, the archangel, the
lamp that shines before his Master.
Peace to Gabriel, the archangel, the
chosen Messenger of all boons.

Peace to Gabriel, the archangel, peace
be with the commander of the angelic
hosts.

Ask the Lord on our behalf so that He
shall save us from the devilish dark
tricks.

Through the intercession of the
archangel Gabriel, the Lord grants us
forgiveness of our sins! Amen.

* ovaveenTia | for the translation, see ahSevtio. in Lampe 1961, 262-263.



APPENDIX 2
The Ethiopic manuscripts of the Nagliin homily

1. Introduction

Apart from the Arabic manuscripts related to the monastery of Naqltin, there is a number of at
least forty-six manuscripts in Ge ‘ez, i.e. Classical Ethiopic, containing the story of St. Atir’s life.
The oldest Ethiopic manuscript dates from 1434.

Below a survey of the Ethiopic manuscripts is presented. The number of each manuscript is
given, its date (if known), and the title and description and any other information. The first table
contains the manuscripts preserved in libraries in Ethiopia, followed by tables concerning libraries
outside Ethiopia. The names of the characters playing a role in the Naglitn homily appear to have
been adapted to the Ethiopian language, but they are still easy to recognize. The information
provided in the consulted catalogues shows that the majority of these texts are liturgical in
character. The central date in the Nagliin homily, 26 Ba’lina, at which is celebrated the consecration
of the church dedicated to the archangel Gabriel at the mountain of Naqliin, is equivalent with 26
Sang in the Ethiopic liturgical calendar. The Ethiopic Synaxarium contains a short text passage on
the archangel Gabriel and his church at the monastery at Naqliin for this date." Moreover, the
liturgical calendar of the Ethiopian Church seems to have a monthly celebration for the archangel
Gabriel at the nineteenth day.” The catalogues of the Ethiopian manuscripts refer often to the
nineteenth day of the month to the homily related to St. Afir and the church at Naqliin, for example
nr. 27 and nr. 40.° In several cases the exact day of the month on which the homily should be read
could not be determined, for example nr. 20. In other cases only the day but not the month could be
found, for example nr. 5, or no date at all could be found, for example nr. 8-10. Finally, it appears
that in some cases the homily is divided in several parts and spread over several days, for example

nr. 7.

! See Introduction, 3.d. The Ethiopic Synaxarium.
2 See Zanetti 1994, 346; Grébaut and Tisserant 1935-1936, 1:575-588; Dillmann 1878, 60.
3 See Grébaut and Tisserant 1935-1936, 1:579-581.
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2. Survey of Ethiopic manuscripts dealing with the legend of St. Aiir and the building of the

church of the archangel Gabriel at Naglin®

2.a. Ethiopia’
project number | Place in Ethiopia date title + description

1 [70-1-2,3,4 Church of St. 18%c. Homily for Gabriel (Dersana Gabre’€l) for Tuesday, Wednesday and
Ragu’el, Entoto, Thursday, attributed to Abba Ella’eskedros and Abba Awré, bishop of
Addis Ababa Fayyam (ff. 11b-35b) (with a reference to Vat. 82).

2 1367-4-2 Church of St. 19720 c. | Homily ascribed to Ab Za-Ella Askiros and Abba Awrg, bishop of
Gabriel, Fayytim
Makkakalafa, (ff. 137b-166b) (with a reference to Vat. 82).

Addis Ababa

3 1421-2-2 Church of the 1921-1922 | Homily of Alexander Abawrg, bishop of Fayyim
Nativity [Ledata], (in the ms.: Abba Ella-Eskendros wa-Abba Awr, épisqopos za-hagara
quarter of Ledata, Fayytm) (ff. 121b-144b) the homily is divided in three parts for
Addis Ababa Monday, Tuesday and Wednesday (with a note that it is different from

Vat. 82).

4 |865-3 Trinity Church 20" . Homily of Alexander Abawrg, bishop of Fayyum (ff. 19b-55b)
[Manbara Sellasé], (in the Ms.: Za-Ab Zallaskenderos Abba Awre (= EMML nr. 70-1-2)).
quarter of Entotto,

Addis Ababa
5 [1311-2-3 Institute of 1847-1855 | Homily by Alexander, Bishop of Fayyim (called here za-la-
and Ethiopian Studies — Eskendereya Awfere) for Wednesday (f. 105b), Thursday (f. 113a)
1311-3-2 Addis Ababa, ms. and Friday (f. 119a).
37. Homily about Abrasit the magician of the [Dersana or Gabre’&l] (ff.
145a-146b) (with a reference to f. 107b. and to Strelcyn (Academia),
no. 3, 11, 4, p. 12).
6 [1609-(3) Private library of ca. 1915 Dersana Gabre’el (= EMML 70-1) (ff. 176a-263a).
Afa Negus$ Telahun,
quarter of Entotto,
Addis Ababa

7 |1835-3-b Monastery of Hayq | 1434-1468 | Miracles of St. Gabriel, of which the following concern St. Adir:

Estifanos, 5. The story of Absarit, the magician who seduced the princess, f. 80b.

Ambassal, Wallo

This story is taken from the homily by John, or Yohannes Ela-
Eskenderos which otherwise is attributed to Alexander or Awftg,
Bishop of Fayytim; see EMML 1311-2 (3) and 3 (2). See also the
miracle numbered 22nd below.

6. How Awr(es), the son of Absarit the magician by the princess, who
later became a bishop - bishop Aw(re) - built a church for St. Gabriel,
f. 82b. The story is a continuation of the preceding miracle.

7. Continuation of the story of Awr(es) and the building of the church,
f. 83b. In this story the angel visits the King, the grandfather of
Awr(es).

8. How the angel visited the Queen, grandmother of Awr(es),
concerning the building of the church, f. 84b. Continued from
miracles 6 and 7 above.

9. How Satan attempted to stop Awr(es) from building the church,
appearing to him in the likeness of a man, f. 86a.

10. How Satan attempted again to stop Awr(es) from building the
church, this time appearing to him in the likeness of an old monk, f.
87b.

22. The conclusion of the homily by Yohannes Ela-Eskenderos, f.

* The consulted catalogues and works are the following: Wright 1877; Dillmann 1878; Grébaut and Tisserant 1935-
1936; Cerulli 1965; Strelcyn 1976; Macomber and Haile 1975-1993, 10 vols.; Cerulli 2004.

> According to the EMML: Ethiopian Manuscript Microfilm Library. A project to establish an Ethiopian Manuscript
Microfilm Library was started in 1970 and concluded in 1993 and involved libraries of churches, monasteries and the
Patriarchate, and private libraries in Ethiopia. See Macomber and Haile 1975-1993, 10 vols.
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104b.
The story in the homily was received from Bishop Awr(es) himself
(followed by short quotation in transcription).

8 [2007-1 Church of Angolala | 19™ c. Dersana Gabre’l (homily of Alexander Abawr, f. 11b-42a).
Kidana Mehrat,
Ankobarr, Shoa
9 12058-2-d-220 Monastery of Hayq | 18" c. Miracles of Mary: Abrasit, the wicked magician (f. 147b one folio
Estifanos, only).
Ambassal, Wallo
10 {2107-1 Church of Mitaq 19%c. Dersana Gabre’€l (homily of bishop Alexander Abba Awré of
Takla Haymanot, Fayyum, f. 10a-38a).
Tagulat and Bulga,
Shoa
11]2196-1 Church of Mitaq 19th c. Dersana Gabre’€l (homily of Alexander Abawr of Fayyum, ff. 11a-
Amanu’el, Tagulat 28a).
and Bulga, Shoa
12 {2229-5-2 Church of Sina 18™c. (5): Homily by Alexander Abba Awrg, bishop of Fayyum, f. 123a-
Mika’€l, Ankobarr, 145b. Grébaut-Tisserant (Vatican), no. 82, II, p. 309. The homily is
Shoa broken into parts by the use of red ink on ff. 123a (Monday); 130b;
131b (Tuesday); 136a; 137b (Wednesday); and 142b (Thursday).
13 12269-3 Church of Yegem | 18™c. Dersana Gabre’€l (homily of Alexander Abawr f. 65b-86a).
Abbo, Ankobarr,
Shoa
14 | 2303-1 Church of Mitaq 19%c. Homily on St. Gabriel the Archangel by Alexander Abawrg, bishop of
Gabre’¢l, Tagulat Fayytm (ff. 3a-34b).
and Bulga, Shoa
152371-3 Church of 1813-1847 | Dersana Gabre’€l (homily of Alexander and Abba Awrg, bishop of
Ankobarr Mika’el, Fayytum, f. 110b-130b) (with a reference to EMML nr. 70-1).
Ankobarr, Shoa
16 | 2486-2 Church of Mitaq 18™-19™ ¢c. | Dersana Gabre’gl (homily of Alexander Abba Awré, f. 79b-96a).
Gabre’el, Tagulat
and Bulga, Shoa
17 12639-1 Church of Wassa 19%c. Dersana Gabre’€l (homily of Alexander Abawr of Fayytm, f. 14a-
Gabre’€l, Ankobarr, 50a).
Shoa
18 [2656-1 Church of Elqo 19™-20" ¢. | Dersana Gabre’el (homily of Alexander Abawr of Fayyiim, f. 14b-
Madhané ‘Alam, 45b).
Ankobarr, Shoa
19 (2744 -1 Church of Gobata | 19™c. Dersana Gabre’€l (homily of Alexander Abawr of Fayytm, f. 37a-43a,
Agar Gabre’el, 44b-67a) (f. 43b-44a: image: Malke’a Gabre’¢l).
Ankobarr, Shoa
20| 2958 Church of Dadabzt |20™ c. Dersana Gabre’&l
Gabre’¢l, 2-(2): Miracles, f. 23b-24b
Gubbalafto, Wallo The story of Abrasit, the magician who had a child by the
princess whom he seduced (with a reference to EMML 1835, f.
80b).
3: Ff. 25b-35b: Yakkatit:
(2): Miracles, f. 33a-34b
a. The story of Awr(es), who built a church in the name of the
Archangel Gabre’el
5: Ff. 41a-48a: Miyazya:
(2): Miracles
a. The story of Awr(es) (f.33a) continued, f. 44b-46b.
7: Ff. 53a-60b: Sang:
(1): Homily, f. 53a-56b.
The church of St. Gabriel in Dabra Naglon (quotation in
transcription).
21 (3142-1 Church of Taratar | 19" c. Homily in honor of St. Gabriel the Archangel (Dersana Gabre’gl)

Gabre’¢l, Harr
Amba, Ankobarr,

(homily of Bishop Awr of Fayytm, f. 21a-51b).

409




Shoa

22 |3442-6,7 Church of Waldeya | 18 c. Dersana Gabre’&l.
Gabre’¢l, 6: Ff. 38b-61a: Homily of Alexander about Bishop Aw(e)r who built a
Gubbalafto, Yaggu, church in Fayytim in the name of the Archangel.
Wallo 7: ff. 61b-63b: Reflections on the help of the archangel Gabriel, based
on (6) above, in a thyming composition.
23(3527-1 Church of G¥eguf | 19™c. Homiliary for the feast days of the Archangel Gabriel (Dersana
Mika’el, Harr Gabre’€l) divided into the days of the week.
Amba, Ankobarr, (4): ff. 29b-34b: Thursday: Homily by Alexander Abba Aw(e)r,
Shoa bishop of Fayyilim, on the glory of Gabriel the Archangel.
(5): ff. 34b-43a: Friday: Continuation of the preceding homily.
(6): ff.: 43a-47b: Saturday: Continuation of the preceding homily.
(7): ff. 47b-51b: Sunday: Continuation of the preceding entry.
24 |3872-123 Monastery of Zéna | 16" c. Ta’ammera Maryam
Mareqos [Dabra Abrasit, the wicked magician, ff. 114a-114a.
Besrat], Morat,
Shoa
25| 3986-1 Church of Mas¢a 19" c. Homiliary for the feasts of the Archangel Gabriel (Dersana Gabre’€l)
(Gadam) Maryam, (homily by Alexander (here Ela Askiros) Abba Awrg, bishop of
Ankobarr, Shoa Fayytm, f. 16b-29b).
26| 4147-1 Church of Amad 18™-19" ¢. | Homiliary for the feasts of the Archangel Gabriel (Dersana Gabre’&l),
(slip, Amed¢) homily by Alexander Abba Awer of Fayyum (ff. 3a-37a).
Wassa (Gabre’€l),
Morat and Girru,
Shoa
27 | 4481-1 Church of Gassa 1954-1956 | ff. 5a-8b Abbreviated Dersana Gabre’€l.
Amba Mika’el, (1): ff. 5a-6b: Homily for 19 San&. The church at Dabra Naqlon that
Dannaba, Shoa gives signs predicting droughts and rainy season (sic).
2814505 Church of Terater | 19™-20" c. | Homiliary for the feast days of the Archangel Gabriel (Dersana
Abbo, Dannaba, Gabre’€l) (Maskaram, anonymous homily, EMML 1835 (3) (a), 2229-
Shoa 5 (1), f. 3a; Teqemt, homily by Alexander Abba Awer, bishop of
Fayytum, f. 14b; Hedar, homily (by Alexander) continued, f. 20b;
Tahsas, the homily continues, f. 25b; Terr, f. 31a; Yakkatit, f. 35a;
Maggabit, f. 43a-47a; [the rest is probably homily of Archelaus].
294510 Church of Megel 18™c. Homiliary for the feast days of the Archangel Gabriel (Dersana
Wassa Gabre’el, Gabre’€l) homily by Alexander [manuscript, Ela Askiros] Abba Awer,
Moga and Wadarra, bishop of Fayytim (ff. 26a-47a).
Shoa
30 | 4533-8,9 Church of Tabot 19" ¢c. Homiliary in honor of the Archangel Gabriel (Dersana Gabre’&l).
Wassa Giyorgis, (8) ff. 31a-58a: Homily by Alexander of Fayyiim on Abba Awer, with
Dabra Berhan, Shoa a lengthy introduction divided into sections.
(9) ff. 58a-59a: Conclusion. (...Dabra Niglon ...)
31 [4541-9 (?) Church of Megel | 18™-19™ c. | Dersana Gabre’él for Tahéas
Wassa Gabre’el, 9: ff. 113a-163b: Twenty-eight miracles of the Archangel Gabriel,
Moga and Wadarra, some divided into smaller parts, (see EMML 1835, f. 76b)
Shoa (not explicitly referred to St. Adr, but the reference to nr. 1835 makes
it probable).
32 14545-2,3,4 Church of Derma 1953-1954 | Acts of the Archangel Gabriel (Dersana Gabre’&l)
Gabre’€l, Dannaba, (2): ff. 12b-21a: Homily by Alexander of Fayytim on Abba Awer,
Shoa EMML 4533, f. 33a.
(3): ff. 21b-30a: Continuation of the preceding homily.
(4): ft. 30b-42a: Continuation of the preceding homily.
33 14800-2 Church of Dasé 18" c. Homiliary for the feasts of the Archangel Gabriel (Dersana Gabre’€l)
Madhané ‘Alam, (2): ff. 57a-74a: Twenty-one miracles of the Archangel, EMML 1835,
Dasg, Wallo f. 78b (not explicitly referring to St. Adir, but the reference to nr. 1835
makes it probable).
34 14811-1 Church of Dasé 20™¢c. Homiliary for the feasts of the Archangel Gabriel (Dersana Gabre’€l).
Madhang ‘Alam, (1): Ff. 5a-52b: The homilies (homily by Alexander Abba Awr€ (sic)
Dasg, Wallo of Fayytim, f. 13a-34a).
35 14864-3 Private library of 20Mc. Homiliary for the feasts of the Archangel Gabriel (Dersana Gabre’€l),
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Abba Hezan
(Mehratu), Dasg,
Wallo

EMML 3442 (homily by Alexander about Abba Aw(e)r bishop of
Fayyum (Ms seyyam) f. 134b-155b).

36 | 4869-1 Church of Maskot [20™ c. Homiliary for the feasts of the Archangel Gabriel (Dersana Gabre’€l),
(o&¢) Gabre’el, (EMML 1835 f. 67a) (San&: anonymous homily about the church of
Gubbalafto, Wallo St. Gabriel at Saqlon, f. 54b-58b).

37 14937-1 Church of Dabra 1930-1962 | Homiliary for the feasts of the Archangel Gabriel (Dersana Gabre’gl)
Bétel Sellasg, Dasg, (Sang: anonymous homily on the different miracles and missions of
Wallo the Archangel, wa-hallawat ahatti beta krestiyan ba-Dabra Naglon, f.

45b-47b).

38 14979-3 Church of Hayq 17™-18" c. | Homiliary for the feasts of the Archangel Gabriel (Dersana Gabre’gl)

Yohannes (ff. 65a-94a) (anonymous homily (cf. EMML 1835, f. 67a), . 65a;

Tahulladarg, Wallo

twenty-two numbered miracles, with the first being the homily by
priest Archelaus (cf. EMML 1835, f. 76b), f. 72a) (not explicitly
referring to St. Aiir, but the reference to nr. 1835 makes it probable).

2.b. Rome, at the Vatican®

39

82-11

1896

ff. 92-142v: Homily on the archangel Gabriel.

ff. 100-114v Homily by Alexander Abawrg, bishop of the city of Fayyam,
similar with codd. Mus. Britannici add. 16255, f. 31 et Berolensi or. fol. 394,
f. 126v (mentions the celebration at 27 (sic) Sang).

40

149-5,6,7,12

19" c.

Homilies on the archangel Gabriel dealing with the king Abrasit and his son
Awger and the building of the church.

5: f. 33-39: For 19 Miyazya: 1: ff. 33-36 Homilia s. Epiphanii de rege
Abrastt et filio Awér deque Nicodemo et aedificatione ecclesiae in honorem
s. Gabrihelis.

6: ff. 39-43: For 19 Génbot: 2: ff. 41-42v: De Satana adversus aedificantes
ecclesiam certante, (inc.: .......... Die quadam Satanas vertit se in virum et
venit ad Awer....).

7: ff. 43-49: For 19 Sang: 1: ff. 43-46 Homilia de operario, quem Satanas
lapide obruit, (inc.: ...Satanas speciem induit monachi senis, cuius dies erant
multi quasi C anni, ... des.: ... Superabundavit gaudium Awer ...).

12: ff. 66v-70v: For 19 Hédar: 2: ff. 68v-70 Miraculum de sancto episcopo
Abba Awer (inc.: ...Ego Johannes Alexandriae eram in hoc monasterio.
Narraverunt historiam huius patris sancti episcopi Abba Awer ... episcopus
super urbem Fayyim... ).

41

148

20" c.

f. 119v-137r: Homily of Alessandro Abawré bishop of the Fayyim (for
Tuesday).

2.c. Rome, at the Accademia Nazionale dei Lincei’

)

3-1I

19°-20°c.

Miracles on the archangel Gabriel.

4™ miracle — on king Abraset and his son Awar and the building of the church
of the archangel Gabriel (for 19 Miyazya).

5™ miracle — history of the building of the church in the city Niglon and the
appearance of the archangel Gabriel.

6" miracle — Appearance of the archangel Gabriel to the king who refused the
building of a church dedicated to him in the time of abba Awar.

7" miracle — Appearance of the archangel to the queen who decided to
decorate the church at Niglon.

13™ miracle — Satan’s tricks to obstruct the building of the church (for 19
Genbot).

14™ miracle — On the workman who had been wounded by a stone thrown on
him by Satan (for 19 Sang).

© Nrs. 39-40 according to Grébaut and Tisserant 1935-1936, 1:296-317 (nr. 82-1I), 575-588 (nr. 149-4,5,7,12). Nr. 41
according to Cerulli 2004, 105.
7 According to Strelcyn 1976, 9-15 (nr. 3-II), 118-120 (nr. 40-1).
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19™ miracle — On the saint bishop abba Awar (see Vat. 149, f. 68v) (for 19
Hedar).

43 | 40-1-7 undated Homilies on the archangel Gabriel and his miracles.

(ff. 42v-45a) For 19 Sang — homily by Alexandre Abawre, bishop of the
Fayytim (see Vat. 82, f. 100).

2.d. London, in the British Museum®

44 199 18™c. f. 213r-228: Miracles of the Angel Gabriel, 22 in number (possibly dealing
with St. Alir of Nagliin, because probably similar to nr. 8 above which
contains also 22 miracles).

The following manuscripts mentioned in this catalogue may deal with St. Atir and the monastery at
Nagliin, but exact information is not provided in the catalogue:

225-2 18Mc. Discourses for the festival of the angel Gabriel
b. Discourse for 19 Tahsas, f. 111b.
c. His miracles, f. 113a-134b.

226-3 18™¢. Discourses for the festival of the angel Gabriel
a. Discourse for 19 Tahsas, with miracles, f. 121a.
227-1 19" c. Discourses for the festival of the angel Gabriel

a. For 19 Tahsas, f. 5a.

b. Miracles, f. 9b-12a.

d. Miracles, f. 27b-63b.

228-1 18" ¢. Discourses for the festival of the angel Gabriel
a. Discourse for 19 Tahsas, f. 1a-4a.

c. Discourse, with miracles, f. 27b-37a.

2.e. Berlin Germany, Royal Library’

45| 69-1-3: undated, 8) f. 126b: for Hamlé: Homily by the holy father Alexander on Abba Aur,
8,9,10,11,12 possibly bishop of Fejtim (Fayytim), in which he describes the greatness of the angel
17%c.? Gabriel and the building and the consecration of his church in the monastery

of NEqlon on this day and on 26 Sang.

This homily is continued on the four following months:
9) f. 131a: for Nahasg.

10) f. 134b: for Maskaram.

11) f. 139b: for Teqemt.

12) f. 145a-149b: for Hedar.

2.f. Dublin Ireland, Chester Beatty Library"

46 | 953-B 18" ¢. f. 121r-166v: Homily on the archangel Gabriel by Abba Ella Eskendros on
bishop Awur of Seyum (Fayyim).

8 According to Wright 1877, 58, 149, 150, 151.
? According to Dillmann 1878, 3:60.
1% According to Cerulli 1965, 317-318.
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